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Знатоки ТюмГУ - 
лучшие в области

Знатоки Тюменского государственного универ­
ситета с триумфом вернулись с VI Областного фе­
стиваля ннте.\лектуальных игр "Интеллект-2006 
Среди 35 сильнейших команд из Тюмени. Сургута. 
Ханты-Мансийска. Нижневартовска. Надыма. То­
больска и других городов разыгрывался 21 кубок. 
Студенты и аспиранты ТюмГУ завоевали 12 из них.
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С Галиной Куклевой .мы предварительно условились, что будем раз­
говаривать о Туринской Олимпиаде, о том. как наши девочки выигра­
ли эстафету. Но. увидев олимпийскую чемпионку, совсем не похожую 
на тот запомнившейся мне экранный образ быстрой девушки с ружь­
ем. я немедленно переменила тему. И .мы начали говорить о платьях. 
Полтора год назад, когда я брала интервью у Галины, эти вопросы 
как-то неуместно было задавать. Они совершенно не созрели, потому 
что Куклева еще только собиралась сделать прощальный круг почета 
на уватской лыжне...

- Галина, вы уже свыклись с новым образом?
- Потихоньку привыкаю. Не сразу все.

- Сколько костюмов вы переносили в своей спортивной карьере?
- Много, очень много. До сих пор ношу. Я же десять лет была в 

сборной команде страны и новую форму получала постоянно.
- Сохранились те костюмы, в которых вы показывали самые 
быстрые секунды и занимали первые места в мировом биат­

лоне?
- Знаете, я как-то не думала о том, что следует создавать 

свой музей спортивного костюма. Первые комплекты спортив- i 
ной одежды мне покупали родители. Так что приходилось I 

все беречь. Когда пошли результаты, форма покупа- I 
лась уже за казенный счет. Но она не выдержи- I 

вала интенсивных тренировок. В сборной ко- I 
манде страны я "работала лицом", и "по I 

протоколу", должна была всегда I 
выглядеть прилично. Так что I 
костюмы покупались, менялись I 
и где тот "золотой", я просто I 
не знаю. ;

ИРЕНА ГЕЦЕВИЧ
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Оперспективах американской
СЕРГЕЙ РЕУТ

На прошедшей неделе в экономи­
ческой прессе возобновились дискус­
сии о возможном дефолте США по 
внутренним долговым обязательствам 
в случае, если до конца марта текуще­
го года американский конгресс не при­
мет изменения в закон о бюджете.

Западные эксперты (например, 
британский банк HSBC) считают, 
что в ближайшие годы американс­
кий доллар продолжит дешеветь, и 
предсказывают валютный курс в 1,67 
доллара за евро. Авторитетная аме­
риканская газета Christian Science 
Monitor пишет, что в ближайшее 
время курс доллара по отношению к 
евро достигнет отметки 1,37 долла­
ра за евро. В таких условиях евро­
пейскому Центробанку придется при­
нимать меры по искусственной под­
держке американской валюты.

При этом некоторые бесспорные 
основания для этого есть: дефициты 
бюджета и платежного баланса 
США, высокие цены на нефть, креп­
нущий евро, перспективы создания 
его (евро) азиатского аналога.

Этот прогноз имеет самые надеж­
ные основания: первое выступление 
перед конгрессом США Бена Бер­
нанке, председателя ФРС, то есть 
главного хранителя доллара. А ска­
зал он вот что: да, в четвертом квар­
тале 2005 года рост американской 
экономики несколько замедлился, да, 
спад на рынке недвижимости может 
это замедление продлить, но актив­
ная фаза роста продолжается. И даль­
ше: высокие цены на нефть и низкий 
уровень безработицы повышают ин­
фляционные риски. Что из всего этого 
следует? ФРС, в конце января под­
нявшая учетную ставку до самого 
высокого за последние 5 лет уровня - 
4,5%, может продолжить подъем. А 
это сигнал для капиталов о вложени­
ях в доллар, пока он еще больше не 
подорожал. Тем более что "стоимость 
евро", то есть учетная ставка Евро­
пейского ЦБ, ниже ставки ФРС.

Все это, конечно, не перевешивает 
всех вышеперечисленных рисков, свя­
занных прежде всего с двойным аме­

риканским дефицитом. Перевесить мо­
жет только уверенный рост экономики. 
Именно он привлечет капиталы в США 
и в доллар в гораздо большей степени, 
чем игра на ставках ФРС и ЕЦБ.

А вот дальше возникает некая 
дилемма. Очевидно, что политика сла­
бого доллара стимулирует американ­
ский экспорт, ослабляет экономику 
Европы и улучшает платежный ба­
ланс США. Дилемма же в том, что 
на определенном этапе Европа ока­
зывается перед выбором: мириться с 
ослаблением своей экономики и пе- 
реукреплением евро или проводить це­
ленаправленную политику ослабления 
уже евро в его противостоянии с дол­
ларом. Какой бы выбор ни сделал 
ЕЦБ, я бы не стал сгущать краски и 
в отношении долгосрочных перспек­
тив доллара. А если вернуться к крат­
косрочным перспективам, то помимо 
сравнения динамик изменения ставок 
ФРС и ЕЦБ, есть, по крайней мере, 
еще один барометр курса доллара. Это 
цена на нефть. Сейчас она несколько 
попятилась - доллар будет укреплять­
ся, и наоборот. Дело не только в том, 
что через курс доллара корректиру­
ется реальная цена на нефть. Рынок 
нефтяных фьючерсов давно уже стал 
элементом финансового рынка; если 
несколько утрировать, нефть - такая 
же мировая валюта, как доллар и евро. 
Конечно, так будет не всегда, но пока 
котировки нефтяных фьючерсов от­
рываются от спроса и предложения 
нефти и все в большой степени зави­
сят от сравнительной эффективности 
вложений капиталов в доллар, евро 
или нефть.

Возможно, американские власти 
устраивает слабый доллар. Валют­
ный курс дает Соединенным Шта­
тов возможность демонстрировать 
рост, американские товары становятся 
более дешевыми и, соответственно, 
более конкурентоспособными. Пожа­
луй, это единственный на сегодняш­
ний день действенный инструмент 
финансово-экономического регулиро­
вания, тогда как налоговая реформа 
или публичные обнадеживающие 
прогнозы финансовых властей не 
оказывают желаемого эффекта.

В это время сильный евро в об­
ратной пропорции лишает европейс­
кие товары привлекательности. Ста­
билизировать сложившуюся ситуацию 
можно только одним способом - стра­
ны еврозоны должны начать активно 
скупать доллары. Однако Евросоюз 
отказывается субсидировать американ­
скую экономику, установив Европей­
скому Центробанку лимит на покуп­
ку валюты - 30 млрд, долларов.

К сожалению, увлечение падаю­
щим долларом может привести к 
негативным последствиям. Базовые 
макроэкономические показатели ука­
зывают на возможность дальнейше­
го падения американской валюты, и 
устраивающий власти и пока конт­
ролируемый процесс в дальнейшем 
может выйти из-под контроля. Аме­
риканской экономике необходимы 
инъекции иностранного капитала, но 
существует риск, что, если иност­
ранные инвесторы убедятся в наме­
рении официальных властей ослаб­
лять доллар, у них пропадет жела­
ние поддерживать американские ак­
тивы, что, в свою очередь, может 
вызвать падение на фондовых рын­
ках и цен на недвижимость.

Согласно одному из принципов 
экономической теории, страна не 
может быть открытой для потоков 
иностранного капитала и контроли­
ровать одновременно и валютный 
курс, и процентные ставки. Поэто­
му приходится выбирать, что имен­
но контролировать: валютный курс 
или процентные ставки. Например, 
при интервенциях Центробанка про­
сто происходит обмен ценных бумаг, 
выраженных в национальной валю­
те, на ценные бумаги, номинальная 
стоимость которых установлена в 
иностранной валюте.

Кроме того, курс доллара опре­
деляется не риторикой финансовых 
властей, а фактическим состоянием 
американской экономики. Официаль­
ным же лицам следует публично де­
монстрировать уверенность в дости­
жении двух долгосрочных целей: со- 
хранение за долларом позиции гло­
бальной валюты № 1 и проведение 
экономической политики, которая

обеспечит высокий экономический 
рост и стабильные доходы инвесто­
ров. Только оставаясь наиболее при­
влекательным рынком для инвести­
ций, США смогут укрепить свою 
валюту.

В России же курс американской 
валюты скатился к отметке в 28 руб­
лей за доллар, а в дальнейшем мо­
жет упасть и до 24 рублей.

Не желающая тормозить инфля­
ция вынуждает Российский Цент­
робанк укреплять рубль, поэтому те­
перь доллар в России дешевеет, даже 
если на международном рынке он 
дорожает. Хотя еще недавно их тра­
ектории совпадали.

За прошлый год российские ди­
леры привыкли к тому, что стоимость 
американской валюты в России ме­
няется вслед за котировками долла­
ра к евро на мировом рынке. Еще в 
конце 2004 года первый зампред 
Банка России Алексей Улюкаев по­
делился с рынком своими наблюде­
ниями, что изменение курса доллара 
к евро на 1 цент приводит к измене­
нию курса рубля к доллару на 10-15 
копеек.

Но сейчас Российскому Центро­
банку приходится менять сложивший­
ся порядок. Он с правительством на 
этот год провозгласил максимально 
возможное укрепление реального 
курса рубля на 8%, а инфляцию - в 
пределах 8,5%. Однако рост цен 
беспокоит чиновников гораздо боль­
ше - на высокую инфляцию им пе­
няет сам президент Владимир Пу­
тин. И месяц назад А.Улюкаев пре­
дупредил, что ради сдерживания 
инфляции Банк России может пой­
ти на более существенное укрепле­
ние национальной валюты.

Рассчитывая допустимое укреп­
ление рубля, Банк России принима­
ет во внимание его курс только к 
доллару и евро, поэтому его ориен­
тир получил название "бивалютная 
корзина", которая сейчас состоит из 
0,6 доллара и 0,4 евро. Очевидно, 
что Центробанк укрепляет рубль к
корзине и выставляет свои котиров­
ки на покупку валюты на более низ­
ком уровне.

ЭКОНОМИКА

валюты
Доллар дешевеет в России, хотя 

на мировом рынке, напротив, укре­
пил свои позиции. Курс евро снизил­
ся на утренних торгах в Лондоне до 
двухмесячного минимума в 1,1827 
доллара. Евро понемногу дешевел всю 
прошлую неделю, потеряв в итоге 
0,7%. Большинство участников рынка 
полагают, что Европейский Центро­
банк в четверг повысит процентные 
ставки на 0,25 процентного пункта 
до 2,5%, но при этом они уверены, 
что ставки вырастут и в США - с 
нынешних 4,5% до 5% до конца 
июня. Эти ожидания уже заложены 
в курсы валют, говорят трейдеры. 
"Похоже, евро сейчас достаточно 
прочно заблокирован в коридоре от 
1,185 до 1,1975 доллара", - считает 
Дж.Маккарти, директор валютного 
отдела ING Barings Capital Markets.

Но котировки доллар/евро не 
сильно беспокоят участников россий­
ского рынка. Понимание того, что 
из-за высоких цен на российский эк­
спорт рубль недооценен, и слабая 
активность Российского Центробан­
ка на рынке порождают сцекулятив- 
ные настроения в игре на пониже­
ние доллара.

Еще в начале месяца многие бан­
ки продали доллары, чтобы зате^ 
купить их дешевле. И сейчас частЧ1 
клиентских продаж идет именно на 
эти цели, а Центробанк позволяет 
"давить курс вниз". Вопрос в том, 
как далеко Банк России готов пойти
- в среде экспертов существует мне­
ние. что ориентиром служит цифра 
в 28 рублей за доллар.

Итак, именно опасения инфля­
ции заставляют российские денеж­
ные власти укреплять рубль, деваль­
вируя бивалютную корзину. Скорее 
всего. Банк России таким образом 
пытается сдержать инфляцию, однако 
вряд ли эти шаги способны принес­
ти результат, солидарен главный эко­
номист "Тройки Диалог” Евгений 
Гавриленков. К концу 2006 года курс 
доллара к рублю серьезно не изме­
нится: он будет лишь скорректиро­
ван вслед за движением в паре дол­
лар - евро, полагают в этой уважае­
мой финансовой компании.

Всё делать 
с удовольствием!

ОЛЬГА ЧИРКОВА,
фото автора_____

"Я была очень удивлена, узнав, 
что заняла первое место! - заявила 
мне Екатерина Пацевич, студент­
ка 2-го курса факультета психоло­
гии, занявшая I место на внутриву- 
зовском туре Всероссийской студен­
ческой олймпиады. - Теоретические 
знания по предметам у всех разные, 
мы только начинаем изучать специ­
альные дисциплины, студенты же 
старших курсов знакомы с ними дав­
но, имеют и практический опыт .

Объяснить ее победу мы все-таки 
смогли. Ведь Катя, еще будучи уче­
ницей Тюменской средней школы 
№ 19 (которую она окончила почти 
на отлично, всего две четверки), при­
выкла побеждать. Будь то олимпиа­
ды или конкурсы, или простые 
школьные контрольные. Правда, в 
школе она больше тяготела к мате­
матике, особенно нравилось решать 
задачи.

Но выбрала профессию психо­
лога. "Думаю, что каждый человек 
выбирает тот путь, по которому ему 
будет интересно идти дальше по жиз­
ни", - рассуждает студентка. - Мне 
интересно работать с людьми, пы­
таться помочь им в трудной ситуа­
ции. Планирую специализироваться 
на организационной психологии, что­
бы по окончании вуза работать на

СОБЫТИЯ и люди .I

I Слова, которые лечат
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ОЛЬГА КУДЕЛЬКО, фото автора

предприятии и заниматься подбором 
кадров, вести тренинги".

На внутривузовской олимпиаде, 
кроме ответов на теоретические воп­
росы, необходимо было начертить схему 
влияния шума на производительность 
труда в кондитерском цехе. Катя, хотя 
по учебной программе проведение эк­
сперимента еще впереди, решила по­
дойти к вопросу творчески - написать 
просто исследование. Оно получилось 
большим и интересным и заслужило 
высокую оценку преподавателей.

"Все нужно делать с удовольстви­
ем, - считает Е.Пацевич. - В этом 
секрет успеха. Поэтому если где-то 
принимаю участие, обязательно пы­
таюсь занять лидирующее место. Либо | 
участвую и побеждаю, либо не уча- | 
ствую вовсе". При такой позиции, 
возможно, излишне максималисткой I 
(но свойственной юности) Екатерина | 
всегда выходит победителем.

Сегодня Катя готовится к следу- ' 
ющему туру, а также работает над | 
курсовой работой. А тема сама собой | 
определилась после просмотра фильма . 
"9-я рота". "Я очень эмоциональна и I 
происходящее на экране, переживаю, | 
как будто все это происходит в реаль- i 
ной жизни, с моими близкими", - при­
знается она. Так что, судя по всему, | 
работа над курсовой будет тоже не из | 
легких, ведь кроме теоретического ма- . 
тсриала на тему "Влияние пребывания I 
в горячих точках на психику человека" | 
предстоит общение с людьми, вернув- i 
шимися из этих точек.

И мечтает об одном - по про- | 
шествии нескольких лет с удоволь- | 
ствем ходить на работу, знания по . 
которой получает на родном факуль- I 
тете в ТюмГУ.

Презентация книги "Сибирская заговорная традиция (конец XX - на­
чало XXI вв.) состоялось на филологическом факультете. Автор - старший 
преподаватель кафедры издательского дела и редактирования ТюмГУ Еле­
на Ермакова - объединила в двухтомном издании материал, собранный в 
42 населенных пунктах Тюменской области.

Исследование Е. Ермаковой было высоко оценено на конференции фоль­
клористов в Москве и Челябинске. Выступающие на презентации тоже 
говорили о ценности материала (а в книге собрано более 400 заговоров, а 
также обереги и обряды людей разных национальностей, проживающих в 
нашем регионе), о получившемся серьезном комплексном исследовании.

При мечательно, что 
двухтомник вышел в из­
дательстве выпускника фа­
культета Дмитрия Пашки­
на, а корректорами высту­
пили нынешние студенты 
- Н.Алексеева, А.Истоми­
на, Т.Леончикова. "Мы 
получили опыт, как мож­
но упиваться, наслаждать­
ся своей работой и как 
много можно сделать за 
один день", - вспоминали 
они.

Вообще, презентация 
была похожа на праздник 
тех, кто любит слово, до­
рожит духовным наследием 
и старается открыть его для 
всех нас.

Исследование получи­
лось успешным. По-друго­
му и быть не могло. Пото­
му что "слово имеет такую 
власть"!

з



ОТ РЕДАКТОРА
Общение с нашим студентами доставляет мне 

большое удовольствие. Их можно послушать на се­
минаре. Смущаются... На первом курсе многие еще 
учатся выражать свои мысли. С ними встречаешься 
в коридоре. Здесь они активнее и увереннее. И за 
словом в карман лезть не хотят. Находят грубое 
или непечатное - скажут... все возможно. Студенты 
приносят и материалы в газету, которую вы читаете 
сейчас. Здесь можно говорить обо всем, и описы­
вается это легко, певуче, даже играючи... и без 
грязи. Почему мы хотим украсить нашу речь нецен­
зурной лексикой?.. Или почему все чаще я слышу 
иностранные слова?.. Пати, девайс, лайф, мани, 
о’кей... Наша с вами газета в этом смысле не 
идеологична, совсем нет. За речь родную обидно. 
Сложно представить, что вы сможете обратиться на 
новорусском языке к маме. Невозможно общаться 
с молодыми людьми, которые косноязыки. Предло­
жение за предложением их наполняет усталость, 
нежелание продолжать беседу. Мы забываем ис­
кать синонимы - наша речь однообразна, лишена 
многих граней, которыми обладает - как драгоцен­
ный камень. В нашей речи все больше английских 
слов, а на западе хорошим тоном является знание 
русского - языка Пушкина, Лермонтова, Толстого, 
Куприна, Ахматовой... "Как прекрасен этот мир - 
посмотри”. Он не заслужил, чтобы мы запинались в 
поиске слов, говоря о нем.

Игорь Лопарев

Что? Где? Когда? И зачем?
18 февраля 2006г., суббота, 14.55. В один­

надцатом корпусе ТюмГУ (Ленина,38) - мёр­
твая тишина и ничто не предвещает, что 
здесь скоро должно произойти. Видимо, все 
студенты и преподаватели, осознав, что гря­
дущий день - выходной, быстро разошлись 
по домам. Лишь единицы бродят по корпусу, 
заканчивая последнюю невыполненную ра­
боту, и размышляют о планах на уикенд.

А в это время на пятом этаже этого же 
здания кипит бурная деятельность. Огром­
ное количество студентов столпилось в хол­
ле: кто-то сидит на диванчике и о чём-то 
сосредоточенно думает, кто-то с кем-то о 
чём-то перешёптывается, а кто-то уже пере­
шёл с шёпота на крик... То и дело со всех 
сторон раздаётся: "О, Вася, и ты здесь?!".

Меняется только имя (Катя, Саша, Макс...) и 
голос человека, произносящего эту фразу, 
редко - формулировка ("А ты как тут?", "Давно 
не виделись!"...). Среди всей этой весёлой 
компании студенты не только исторического 
корпуса, но и Института государства и пра­
ва, Международного института финансов уп­
равления и бизнеса, первого корпуса ТюмГУ 
и многих других корпусов, институтов, фа­
культетов и специальностей нашего необъят­
ного университета.

Из аудитории № 501 раздаётся мерное 
"Раз, раз, раз...Раз, два... Раз, два, три...". 
Первое, что приходит в голову при этих сло­
вах: "Здесь проходит репетиция какого-то 
парада или шествия... Сейчас произнесут 
"Левой! Левой!". Но, уже войдя внутрь, по­
нимаешь. что никакой это не парад: рядами 
расставлены столики, за каждым из которых 
сидят от двух до шести человек (таких столи­
ков в аудитории - около 30); вокруг снуют 
молодые люди и девушки с озабоченными 
лицами и бейджиками на груди; ужасно фо­
нит микрофон и "Раз, два, три" - это не что 
иное, как попытка его настроить.

Наконец микрофон усмирён, и ведущий 
всего этого действа призывает всех успоко­
иться и объявляет о начале турнира интел­
лектуальной игры "Что? Где? Когда?", посвя­
щённой здоровому образу жизни. На боль­
шом экране, расположенном на одной из 
стен, появляется список команд, участвую­
щих в состязании. Ведущий перечисляет их 
по порядку и присваивает каждой команде 
порядковый номер; это нужно для того, что­
бы облегчить участникам процесс заполне­
ния карточек с правильными (и неправиль­
ными) ответами. Надо отметить оригиналь­
ность названий команд: "Оцинкованная бел­
ка", "Могучие дрозды", "Спанч Боб", "Что 
попало", "...Слон", "Хоть бы хны"...

Болельщиков и просто зрителей, желаю­

щих проверить свои знания о здоровом об­
разе жизни и просветиться по этому вопро­
су, в зале хоть отбавляй! Так как со стульями 
напряжёнка, наблюдатели расположились кто 
где: на столах, на полу; некоторые решили 
подпереть стены, а некоторые стойко заняли 
позицию у двери; но есть и такие, кто успел 
урвать, пусть пошатывающийся, без спинки, 
но всё-таки СТУЛ (среди них, кстати, и пи­
шущая сии строки) и сейчас сидят как куль­
турные люди.

Евгений Ярков (ИГиП, ведущий сего ме­
роприятия) сообщает о том, что игра будет 
проходить в три этапа, в каждом раунде бу­
дет по 12 вопросов. После чего звучит: "Вни­
мание! Первый вопрос!” Все (и зрители, и 
болельщики, и игроки) сразу же умолкают и 
устремляют взоры на ведущего. После мину­
ты тишины, которую нарушает лишь голос 
ведущего, начинается бурное обсуждение 
вопроса. Шум стоит неимоверный! Интерес­
но в это время наблюдать за участниками, 
все ведут себя по-разному: кто-то звонко 
смеётся, кто-то ёрзает на стуле как завод­
ной, кто-то рьяно жестикулирует, совершая 

руками действия, чем-то напоминающие ут­
реннюю зарядку... У некоторых игроков та­
кой сосредоточенный вид, будто они решают 
мировую проблему, некоторые ушли в себя 
и уже не отдают отчёта своим действиям, 
кто-то всем своим телом лёг на стол и манит 
пальцем остальных членов команды, призы­
вая их скучиться...

- Осталось 10 секунд! - звучит голос Жени 
Яркова. Тут свою работу начинают, до сих 
пор бездействовавшие секунданты (молодые 
люди, собирающие у команд бланки с отве­
тами). Они с важным видом проходят по 
рядам, и, когда раздаётся громкое "Время!", 
отдают весь свой урожай на обработку. Ве­
дущий сообщает правильный ответ и, не­
смотря на то, что на экране ещё не появи­
лись результаты, по реакции команд можно 
понять: ответила ли она правильно или опло­
шала. Опять звучат стандартные фразы, типа: 
"Я так и знал!", "Я же говорил!", "Я сначала 
так и подумал!" и т. д., и т. п.

Вся вышеописанная процедура повторя­
ется ровно 12 раз. Надо отдать должное 
организаторам игры: все вопросы викторины 
действительно так или иначе, затрагивают 
тему ЗОЖ. В основном это вопросы об Олим­
пийских играх в Турине, которые все еще 
волнуют сердца всего мира, о спортсменах, 
участвующих в них (в частности, о нашем 
земляке Евгении Дементьеве), о статьях в 
газетах, посвящённых этому событию. Есть и 
вопросы, касающиеся необычных видов 
спорта (например, керлинга), вопросы из ис­
тории (о прививке от оспы, сделанной Екате­
риной II в пример другим)...

Первый тур заканчивается, и участников 
как ветром сдувает в коридор: размять за­
тёкшие ноги, посидеть на мягком диване, 
обсудить результаты, и покурить - не все, к 
сожалению, ведут здоровый образ жизни, 
несмотря даже на то, что участвуют в игре, 
пропагандирующей его. Остаётся только ра­
доваться, что курильщиков у нас в ТюмГУ, 
университете здорового образа жизни, отно­
сительно немного, и надеяться, что в ско­
ром будущем их совсем не будет.

После небольшого перерыва участники 
рассаживаются по своим местам - и начина­
ется второй тур. Здесь всё происходит в том 
же порядке, что и в первом раунде: то же 
"Внимание! Вопрос!", то же шумное, сопро­
вождающееся нервным смехом и странными 
телодвижениями участников, обсуждение, те 
же секунданты - всё, как и было, только 
зрители, прежде игравшие роль титанов, по 
стеночке сползли на пол - устали стоять.

Среди вопросов второго тура наиболее 
запоминающийся - вопрос о венерических 
заболеваниях. Точную формулировку, к со­
жалению, не помню, но попытаюсь передать 
смысл: "Однажды на радио "Максимум" по­
звонила девушка, узнав имя которой, веду­
щий радио сказал ей, что с таким именем 
опасно болеть, т. к. любая болезнь будет 
такой же, как её имя. Мы не спрашиваем 
вас, о какой болезни идёт речь, мы спраши­
ваем "Как звали девушку?"". Вот началось 
обсуждение, вот оно уже закончилось, и ве­
дущий произносит: "Внимание! Правильный 
ответ!". Как вы, наверное, уже догадались,

девушку звали Венера, а болезнь - венери­
ческая. Евгений Ярков так же добавляет: 
"Одна из команд предложила очень инте­
ресное женское имя... Хроня". Аудитория 
взрывается от смеха.

По окончании второго раунда на экране 
появляется список пятёрки лидеров. В неё 
входят команды "Штурм" (24 балла), "Фо­
рум" (24 балла), "КПСС" (22 балла), "Гольф­
стрим" (22 балла) и "...Слон” (20 баллов). 
Капитаны команд столпились у экрана и вни­
мательно изучают его.

Короткий перерыв. Ведущий объявляет о 
начале заключительного раунда игры, посвя­
щённой здоровому образу жизни. После ряда 
вопросов, судя по изменениям в турнирной 
таблице, чётко прорисовывается тройка пре­
тендентов на победу.

18 февраля 2006г., суббота, 18.00. Ауди­
тория № 501 одиннадцатого корпуса ТюмГУ. 
Здесь только что закончилась общеунивер­
ситетская интеллектуальная игра "Что? Где? 
Когда?", посвящённая ЗОЖ. Начинается це­
ремония награждения. "Победителями се­
годняшней игры становится команда 
"Штурм"", - звучит голос ведущего. Членам 
команды предоставляется 30 секунд для вы­
бора подарков из огромной груды вещей на 
столе. Призы сегодня - спортивный инвен­
тарь: гантели, мячи, ласты ... Групповой сни­
мок и награждение команд "Форум" и "Голь­
фстрим", занявших, соответственно второе 

и третье места. Участники этих команд на­
спех позируют для фотографии, и Женя 
объявляет об окончании состязания. Немного 
скомканный конец игры, но все участники 
настолько устали, что, услышав заветное: 
"До новых встреч!", быстро покидают ауди­
торию.

Сегодня они хорошенько выспятся, а зав­
тра утром, НАВЕРНОЕ, поедут на лыжную 
базу или на каток?!

Лейля Османова

Не болей! Будь здоров! В университете 
прошли Дни здорового образа жизни, кото­
рые завершились 5 марта общетюменским 
Днем здоровья. В воскресенье добрая поло­
вина студентов каталась на лыжах, занима­
лась аэробикой, танцами и слушала лекции 
на тему ЗОЖ а

16 февраля в Институте государства и права состоялся вечер 
бардовской песни, в котором участвовали студенты и препода­
ватели нашего института. Зрителей и выступающих было не 
много, но публика воспринимала песни и пропускала их через 
себя, как это делали исполнители. На этих вечерах особая 
атмосфера, в которую сразу же погружаешься. И этот бардовс­
кий вечер не был исключением. л

С«Р

... Снова работа - активная, но не утомительная. 
Надо же. я, оказывается, соскучилась по английскому 
языку. Обсуждение полностью на нем. Уровень - выше 
ожидаемого. Иногда такое ощущение, как будто на 
пару дней за границу вырвалась...

Читайте о работе наших ребят в Москве,
в Европарламенте.
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Это один из самых высоких 
показателей в России

В областном Доме журналис­
тов состоялась пресс-конферен­
ция прокурора Тюменской облас­
ти Эрнеста Валеева "О состоянии 
законности и преступности в ре­
гионе и задачах, стоящих перед 
органами прокуратуры в 2006 
году". Динамично развивающий­
ся субъект Российской Федера­
ции остается пораженным пре­
ступным влиянием. Коррупция, 
должностные преступления, нару­
шения прав и свобод человека и 
гражданина - проблемы дня се­
годняшнего - завтра могут быть 
решены. Вопрос - в какой мере? 
Полное отсутствие преступности 
- это картина, нарисованная уто­
пистами XVII - XVIII веков.

Начал диалог прокурор немно­
гословно: криминальная ситуация 
в области остается сложной. Уро­
вень преступности в нашем регио­

не из расчета на 100 тысяч насе­
ления определяется 433 противо­
правными деяниями. То есть, каж­
дый двухсотый житель области по­
страдал от преступников. Это зна­
чит, что в каждом многоквартирном 
доме города живет человек, чьи 
права и свободы были однажды 
нарушены. Для сравнения: в мас­
штабах всего государства совер­
шается 2474, а в Уральском Феде­
ральном округе - 3373 преступле­
ния в той же пропорции.

Тюменская область по-прежне­
му в значительной мере испыты­
вает криминальное воздействие 
на сферы жизни общества. Тем 
не менее, рост преступности про­
изошел за счет преступлений не­
большой и средней тяжести, при 
сокращении числа особо тяжких 
преступлений. По словам проку­
рора, это момент успокаивающий. 

Обусловлена такая статистика, во- 
первых, тем, что предпринятые 
меры органов прокуратуры и ми­
лиции по наведению порядка в 
стадии реагирования на заявле­
ния о совершении преступлений 
начали давать результаты. Сегод­
ня заявления и сообщения граж­
дан регистрируются более полно, 
чем в предыдущие отчетные пе­
риоды. Во-вторых, это связано с 
активизацией работы правоохра­
нительных органов по выявлению 
преступлений двойной превенции. 
Это преступления на бытовой по­
чве - угрозы убийства, истязания, 
причинение побоев, легкого вре­
да здоровью. Количество выявлен­
ных преступлений в этой сфере 
возросло на 37%. Большинство 
убийств совершается в нетрезвом 
состоянии или на бытовой почве, 
и своевременная изоляция семей­
ных дебоширов, людей, применя­
ющих насилие в семье, позволит 
оказать предупредительное воз­
действие уголовного закона. IB- 
третьих, усилена программа борь­
бы с экономическими преступле­
ниями.

Рост числа выявленных преступ­
ных деяний наблюдается в тех на­
правлениях, где активизировали 
свою работу правоохранительные 
органы по раскрытию преступле­
ний, по их регистрации. Поэтому 
рост числа преступлений, зареги­
стрированных прокуратурой, на 
26% не рассматривается как отри­
цательное явление, это результат 
усиления работы данных органов. 
Тем не менее, такой факт не уте­
шает - раскрывается из общего 
числа преступлений только 31%. В 
истекшем году нераскрытыми ос­
талось 37 тысяч противоправных 
деяний. По сравнению с советским 
периодом - 86-87 годы, на терри­
тории области регистрировалось 
всего 32 тысячи преступлений. Се­
годняшнее положение дел, к со­
жалению, генерирует новую пре­
ступность - низкая раскрываемость 
всегда будет обуславливать ее 
рост.

Прокуратуре удалось повысить 
раскрываемость особо тяжких пре­
ступлений. Раскрыто 84 % убийств 
и деяний,связанных с причинени­
ем тяжкого вреда здоровью, 86 % 
изнасилований. Эти категории дел 
расследуются следователями про­
куратуры. В этой части показатели 
деятельности областной прокура­
туры не ниже общероссийских.

Отличительной особенностью 
прошлого года, по словам проку­
рора, является то, что начато рас­
следование значительного коли­
чества преступлений, связанных 
с выпуском продукции, угрожаю­
щей безопасности здоровья на­
селения. В 2004 году в суд было 
направлено 16 дел, связанных с 
реализацией некачественной про­
дукции. Прошедший год отмечен 
650 такими делами, рассматри­
ваемыми органами судебной вла­
сти. По 500 из них уже вынесены 
обвинительные приговоры. И 
здесь важно не общее количе­
ство дел, 16 или 500, а то, что за 
2005 год создана достаточно 
стройная система по выявлению 
таких нарушений, за счет совмес­
тных действий контролирующих и 
правоохранительных органов. В 
данных отношениях участвует ми­
лиция общественной безопасно­
сти, следователи прокуратуры, 
работники контролирующих орга­
нов. Работа всей системы осуще­
ствляется под еженедельным кон­
тролем прокурора области. Про­
куратура теперь обладает инфор­
мацией о выявленных преступле­
ниях в этой сфере, принятых по 
ним решениях и ходе расследо­
вания, вплоть до вступления об­
винительного приговора в закон­
ную силу.

Сейчас можно говорить, что 
прокуратурой области создана си­
стема выявления нарушений тру­
довых прав граждан. Насущным 
по-прежнему остается вопрос сво­
евременной выплаты заработной 
платы. Долги по зарплате до не­
давнего времени имел даже госу­
дарственный бюджет. В отноше­
нии предприятий области проку­
ратура также значительно изме­
нила ситуацию. Указанная система 
выявления нарушений в сфере 
труда позволила определить 43 
предприятия-должника по зара­
ботной плате. Известно о мерах 
воздействия со стороны инспек­
ции по труду и прокуратуры. Дол­
ги по заработной плате отслежи­
ваются и, если появляются осно­
вания, прокуратура привлекает ру­
ководителей к административной 
ответственности. В случае приоб­
ретения ситуацией системного ха­
рактера, то есть задолженность 
по выплате зарплаты составляет 
более двух месяцев, осуществля­
ется привлечение виновных к уго­
ловной ответственности. За ис­

текший год в суд отправлено по­
рядка 15 таких дел, по ряду из 
которых состоялись обвинитель­
ные приговоры.

На системной основе продол­
жается выявление нарушений при­
родоохранного законодательства. 
Здесь существует серьезная про­
блема, связанная с хищением 
леса. Лес незаконно вырубается 
и вывозится за пределы области. 
В данной ситуации необходимо 
ставить вопрос и об ответствен­
ности соответствующих должнос­
тных лиц.

На сегодняшний день на тер­
ритории области снята проблема 
противоречия региональных за­
конов актам федерального уров­
ня и Конституции Российской Фе­
дерации. По итогам прошлого 
года Тюменская область един­
ственная из числа регионов, вхо­
дящих в Уральский Федеральный 
округ, на территории которой от­
сутствуют законы, противореча­
щие основному закону государ­
ства и федеральным законам. Это 
результат совместной деятельно­
сти прокуратуры области, Тюмен­
ской областной думы и прави­
тельства Тюменской области. 
Нормы регионального законода­
тельства планомерно в течение 
двух лет приводились в соответ­
ствие с федеральными. Хотя су­
ществуют нарушения законности 
правовыми актами органов мест­
ного самоуправления."Это можно 
объяснить постоянными измене­
ниями законодательства, рефор­
мированием органов местного 
моуправления. Поэтому деятел^^ 
ность прокуратуры в этом направ­
лении будет усилена.

Следственный корпус област­
ной прокуратуры организован та­
ким образом, что каждый следо­
ватель расследует и направляет в 
суд в среднем два с половиной 
дела в месяц. Это один из самых 
высоких показателей в России. В 
аппарате прокуратуры Тюменской 
области работает 125 следовате­
лей, а в органах милиции - 600, 
более 300 дознавателей. Проку­
ратурой за 2005 год расследова­
но 2700 дел, следователи мили­
ции направили в суды 5000 дел, 
дознаватели - 3600. При этом Эр­
нест Валеев отметил, что дела, 
расследуемые прокуратурой обла­
сти по убийствам, должностным 
преступлениям, более объемные 
и требуют больших затрат во вре­
мени. Прокурор области ставит за­
дачу на 2006 год - результатив­
ность работы следственного ап­
парата поднять до того же уро^ЯР

Прокурор отметил, что есть и 
моменты, вселяющие уверенность 
- правоохранительные органы спо­
собны должным образом органи­
зовать свою деятельность, несмот­
ря на недостатки, которые, кста­
ти, устранимы...

Игорь Лопарев

Всероссийская студенческая олимпиада - 
прекрасный повод собрать умных студентов 

университета и дать им лишнюю возможность 
помериться силами.

23 - КОЛИЧЕСТВО ПОБЕД НАШИХ СТУДЕНТОВ 
В ПЕРВОМ ТУРЕ ВСО...

№ группы ФИО место Предмет

26401 Рошка Максим Витальевич 1 Английский язык (гр. Б)

26301 Классина Елена Сергеевна 3 Английский язык (гр. Б)

26403 Горская Мария Викторовна 3 Английский язык (гр. Б)

26505 Шрайнер Маргарита Владимировна 1 Немецкий язык (гр. Б)

26401 Чернышев Илья Владимирович 1 Информатика (гр. Б)

26216 Шабалин Владислав Александрович 1 Экономическая теория (гр. Б)

26401 Пермяков Антон Викторович 2 Экономическая теория (гр. Б)

26401 Гилев Андрей Сергеевич 3 Экономическая теория (гр. Б)

26416 Решетникова Марина Николаевна 2 Менеджмент

26401 Ганжа Егор Николаевич 2 Социология (гр. Б)

26216 Быстров Виктор Алексеевич 3 Социология (гр. Б)

26401 Чернышев Илья Владимирович 2 Философия

26401 Дубова Марина Сергеевна 3 Философия

26216 Шабалин Владислав Александрович 1 Политология (гр. Б)

26416 Решетникова Марина Николаевна 2 Политология (гр. Б)

26505 Кривых Наталья Александровна 3 Политология (гр. Б)

26401 Ганжа Егор Николаевич 3 Отечественная история (гр. Б)

26301 Ломаева Наталья Николаевна 1 Юриспруденция

26206 Гуркова Светлана Геннадьевна 2 Юриспруденция

26301 Брагина Ирина Александровна 3 Юриспруденция

26416 Семенова Анна Александровна 1 Правоведение

26225 Ярота Татьяна Александровна 2 Правоведение

26416 Решетникова Марина Николаевна 3 Правоведение

Будь здоров...
Приуроченная к системе 

мероприятий по ЗОЖ лыжная эс­
тафета - это лишь этап ежегодной 
спартакиады ТюмГУ, включающей 
в себя соревнования между фа­
культетами по различным видам 
спорта. Как правило, это баскет­
бол, волейбол, настольный теннис, 
безусловно, лыжи и прочее...

Свежий воздух, отличная, как 
будто специально потеплевшая, по­
года и бодрые студенты в сопро­

вождении не менее позитивно на­
строенных руководителей - обста­
новка, надо сказать, самая что ни 
на есть располагающая к интен­
сивному труду, в данном случае 
выражающемуся в движении к по­
бедному финишу. Собственно, 
смысл эстафеты, заключающийся 
в том, что бы пробежать свою кру­
говую дистанцию, задеть любой ча­
стью тела следующего в команде, 
дабы тот продолжил путь, сокра­

тив отставание предыдущего, 
был прост и предельно понятен.

Нехитрые правила соревно­
вания и всяческая возможность 
блестяще выполнить свою зада­
чу усложняли разве что момен­
ты, видимые и заметные только 
ловкому журналистскому взгля­
ду: безразличное отношение 
организаторов к таким "мело­
чам", как соблюдение очеред­
ности спортсменов по списку, 
четкость выполнения условий са­
мими же спортсменами... впро­
чем, даже такие неудачи мерк­
нут перед фактом присутствия 
на соревновании олимпийской

чемпионки по биатлону Галины Кук­
левой. Очаровательная спортсмен­
ка, почтившая нас для того, чтобы 
сказать свое приветственное сло­
во, пожелала студентам и препо­
давателям удачных финишей, ус­
пехов и, конечно, здоровья, не за­
быв о главной цели состоявшего­
ся мероприятия - приобщение 
молодежи к принципам здорового 
образа жизни.

Лыжная эстафета ознаменова­
лась неплохим выступлением ма­
тематиков и правоведов и закончи­
лась отличным настроением участ­
ников, организаторов и заинтере­
сованных, зрителей-болельщиков.

Яна Янина
Gu-Ga2@yandex. ru
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Конечно, Елена иногда его балует
Являясь одной из самых ярких и красивых пар нашего 

института, чета Хабаровых неизменно вызывает боль­
шой интерес, как в рядах студентов, так и среди непосвя­
щенных коллег. Дабы рассеять все существующие неточ­
ности и разногласия по поводу их взаимоотношений, мы 
решили отойти от привычных для "Juraty" интервью и 
сделать сравнительный анализ, заключающийся в сопос­
тавлении ответов на абсолютно одинаковые вопросы, с 
целью сделать соответствующие выводы.

- Какую роль сыграл наш ин­
ститут в вашем знакомстве, 
и сыграл ли вообще?

Александр Владимирович:
- Сыграл, даже основополагаю­
щую. Ведь когда мы познакоми­
лись, я работал уже преподавате­
лем, а Елена Анатольевна была сту­
денткой. Так что нам приходилось 
периодически пересекаться...

Елена Анатольевна: - Конеч­
но, институт нас и познакомил. Я, 
будучи студенткой, постоянно стал­
кивалась с Александром Владими­
ровичем. Вспомните, как располо­
жены кафедры уголовного права и 
уголовного процесса - дверь в 
дверь, так вот и раньше наши ка­
бинеты находились так же. Соот­
ветственно, встречи были неизбеж­
ны. Возможно, поэтому наше зна- 
Икмство развивалось неторопливо 
^размеренно.

(2 балла)

- А что вы подумали, когда 
впервые увидели будущего 
супруга/супругу? Наверняка 
позже, в ходе семейной жиз­
ни, проявились качества, о 
которых и подозревать не 
могли...

А.В.: - Такое впечатление, что 
Елена - импульсивный и характер­
ный человек. Это, безусловно, так 
и есть. Возможно, поэтому слабо 
представлял, что она окажется та­
кой прекрасной хозяйкой, сумеет 
создать уют и заботиться об окру­
жающих людях.

Е.А.: - С первых моментов об­
щения отчетливо проявляется доб­
рота и порядочность этого челове­
ка. Действительно, до сих пор он 

ни разу не дал повода усомниться 
в своей ответственности перед 
своей семьей, работой. Это ощу­
щение надежности только укрепи­
лось после знакомства с его семь­
ей. Очень положительные и заме­
чательные люди.

(1 балл)

- Проблемой многих работа­
ющих вместе семейных пар 
является присутствие конку­
ренции. Удается ли вам из­
бежать таких моментов?

А.В.: - В нашей семье конку­
ренция отсутствует напрочь. Еле­
на, как это ни странно, не пытает­
ся в чем-то меня превзойти или 
догнать, обогнать. Возможно, это 
еще и потому, что у нас все же 
разные направления работы. Так 
что в этом плане нам повезло и 
даже не возникло самой пробле­
мы "избежать" конкуренции. И я 
не думаю, что она может возник­
нуть в дальнейшем. Лена - чело­
век, который никогда не будет пы­
таться чем-то мне препятствовать, 
чтобы вырваться вперед. Скорее - 
уступит в своих амбициях.

Е.А.: - Конкуренции не получи­
лось изначально. Пусть некоторые 
(даже преподаватели) упорно счи­
тают, что уголовное право и уго­
ловный процесс - это синонимич­
ные понятия, тем не менее, мы 
всегда двигались в разных направ­
лениях и конкурировать нам по­
просту не в чем. Тем более что 
когда я начала свою карьеру, Саша 
был уже кандидатом юридических 
наук. А на сегодняшний день он 
занимает должность доцента. Так 
что мне остается подстегивать 
себя, чтобы соответствовать свое­

му мужу, которым я, безусловно, 
горжусь. И он дает мне полную 
свободу действий для самореали­
зации, за что я ему благодарна.

(2 балла)

- Работая в одном институте, 
более того, в соседних каби­
нетах, вы не устаете? Ведь 
приходится встречаться чуть 
ли не круглосуточно...

А.В.: - Это только кажется, что 
мы вместе работаем. На самом же 
деле нам даже не удается встре­
чаться на рабочем месте. Ведь я, 
как правило, прихожу в ИГиП для 
того, что бы провести пару. У меня 
нет времени долго засиживаться в 
институте, и встречи наши практи­
чески исключены.

Е.А.: - Как показатель: сегодня 
мы бы не увиделись с Александ­
ром, если бы не это интервью. Как 
бы это забавно ни звучало, но мы 
можем пересечься только случай­
но. Например, если с одной ка­
федры нужно передать что-то на 
другую. Так что нам не удается не 
то что устать, но и просто увидеть 
друг друга. Даже если очень хо­
чется, чаще всего попросту нет 
возможности для этого.

(2 балла)

- Какие вы бы могли назвать 
плюсы и минусы совместной 
работы?

А.В.: - Основным плюсом явля­
ется, конечно то, что мы в любой 
момент сумеем помочь друг другу 
советом или поддержкой. Нам обо­
им одинаково известна эта дея­
тельность. Проще понимать друг 
друга, что ли... Как я уже отмечал, 
в нашей семье никогда не возника­
ло такой проблемы, как конкурен­
ция или что-то подобное, так что 
говорить о минусах сложно. Я, если 
честно, даже назвать их не смогу. 
Видимо, они просто отсутствуют.

Е.А.: - Мне всегда приятно слы­
шать положительные отзывы, при­
ятные слова о своем муже от на­
ших коллег и студентов. Это такое 
чувство гордости, и двойной радо­
сти: за него, как за коллегу и за 
него, как за главу нашей семьи. 
Александр - удивительно эрудиро­
ванный человек, порой мне кажет­
ся, он знает ответы если не на все, 
то на большинство волнующих меня 
вопросов. Причем не только в сво­
ей профессиональной области, но 
и в областях, совершенно с уго­
ловным правом не связанных. Пред­
ставляете, до сих пор не было ощу­
щения, что совместная работа ка­
ким-то образом мешает или пре­
пятствует нам и нашим отношениям.

(1 балл)

- Идиллия... Наверняка вы бы 
хотели того же и для своего 
ребенка? Я хочу сказать, пла­
нируете ли вы подталкивать 
его в таком же направлении, 
для того, чтобы он продолжил 
вашу семейную традицию?

А.В.: - За годы преподавания в 
университете я видел, каково при­
ходится детям, поступившим а вуз 
по настоянию родителей. Как пра­

вило, из этого ничего хорошего не 
получается, только портится буду­
щее человека. Мне бы хотелось, 
чтобы мой ребенок осознанно по­
дошел к этому вопросу, и какой бы 
путь он ни выбрал, я всегда его 
поддержу.

Е.А.: - Учитывая, что нашему 
ребенку всего три года, пока не­
возможно говорить о его целях, 
желаниях. Безусловно, семья, наша 
профессия будут иметь какое-то 
свое влияние на его развитие, но 
ни в коем случае мы не будем ни 
настаивать, ни подталкивать его к 
чему бы то ни было. Единственное 
мое пожелание - чтобы он стал 
профессионалом в своей работе.

(2 балла)

- Какого принципа вы при­
держиваетесь в воспитании 
ребенка?

А.В.: - Принцип адекватного 
воспитания. Естественно, мы ста­
раемся максимально удовлетво­
рить его потребности, желания и 
капризы, но исключительно в ра­
зумных пределах. То есть, не дер­
жа в ежовых рукавицах, одновре­
менно давать ребенку понять, что 
существуют рамки, за которые 
нельзя выходить. Конечно, Елена 
иногда балует, и я стараюсь урав­
новешивать ее позицию своей.

Е.А.: - Ограничение в разумных 
пределах. То есть в первую оче­
редь, это моменты, касающиеся уг­
розы здоровью и жизни, его и ок­
ружающих. Приходится создавать 
рамки, за которые ребенку не сле­
дует выходить во избежание мо­
ральных и физических травм. В то 
же время он никак не ограничен в 
развлечениях, если хочет смотреть 
мультики, мы включаем ему муль­
тики, если хочет сказку на ночь, мы 
читаем ему вслух. Причем, как пра­
вило, чаще занимается папа.

(1 балл)

- Назовите, пожалуйста, ка­
чества вашего супруга/супру- 
ги, которыми вы гордитесь и 
более всего уважаете?

А.В.: - Моя жена - красивая 
женщина, и я не могу не подчер­
кивать это постоянно. Конечно же, 
порядочность, коммуникабельность 
в самом широком понятии этого 
слова. Я благодарен ей за то, как 
она умеет создать удивительный 
уют и трогательную атмосферу.

Е.А.: - Мне приятно находиться 
рядом с таким высоким, спортив­
ным мужчиной, который к тому же 
обладает тонким чувством юмора. 
Он очень эрудированный и начи­
танный, то есть имеет представ­
ление о большинстве аспектов 
жизни. Просто блестяще он раз­

Семнадцать баллов из двадцати двух - результат, гово­
рящий о таком взаимодоверии, когда два человека даже 
думают одинаково. Хотя к чему эти цифры, ведь вы не 
видели глаза этих людей. Они говорят о самом весеннем 
и красивом - о Любви друг к другу.

Яна Янина, Наталья Ломаева

бирается в истории спорта, соста­
ве футбольных команд, ведет сис­
тематизацию материалов, публи­
каций, причем независимо от вида 
спорта. Знаете, мы постоянно пе­
ренимаем друг у друга те или иные 
черты характера, привычки.

(2 балла)

- А черты, буквально раздра­
жающие вас?

А.В.: - Если отрицательные мо­
менты и есть, то они настолько 
незначительны, что я даже так с 
ходу и не вспомню, честное слово.

Е.А.: - Знаете, мне кажется, ког­
да в семье начинает возникать про­
блема раздражения - это уже зво­
ночек, что все совсем не порядке, 
и должен возникнуть вопрос, нуж­
но ли им быть вместе.

(2 балла)

- Научная деятельность по­
рой вынуждает к однообра­
зию, кропотливости... На­
сколько резко контрастирует 
с этим ваша семейная роман­
тика?

А.В.: - Я стараюсь как можно 
больше вкладывать себя в семью 
и наши отношения. Хотя, знаете 
ли, иногда с этим возникают про­
блемы: работа все же выступает 
помехой - я могу быть недостаточ­
но внимательным и чутким.

Е.А.: - Каждый проводит свое 
свободное время в соответствии 
со своими интересами и пристра­
стиями. Мы предпочитаем более 
спокойные мероприятия, напри­
мер, часто ходим в гости, на кон­
церты, в рестораны и кино. То есть, 
нас невозможно встретить где-ни­
будь в ночном клубе или на богем­
ной вечеринке.

(О баллов)

- В завершение темы роман­
тики: как часто вы дарите 
друг другу подарки и говори­
те слова о любви?

А.В.: - Да всегда. Мы говорим 
о чувствах, и делаем подарки друг 
другу. Но, как правило, они не 
столько романтичны, сколько прак­
тичны. То есть нам легче согласо­
вать подарок, купить его вместе, 
чем устроить сюрприз.

Е.А.: - Конечно, говорим о люб­
ви. Александр - мужчина, который 
не ограничивается цветами на 8 
Марта и день рождения. Подарки 
все же предпочитаем выбирать 
вместе, потому что угодить мне - 
задача не из легких. Мы стараем­
ся не выставлять чувства напоказ, 
но и сдерживать себя на сто про­
центов тоже не вижу смысла.

(2 балла)

ЧТО:
Мастер-класс под названием "Свобод­

ная пластика в стиле шарм"
Иными словами, это было что-то вроде 

открытого урока - собравшиеся танцевали 
на глазах у изумленной публики.

Наш здоровый
Фитнесс-класс
Все известные виды аэробики - от клас­

сической до хип-хоп и степ.

образ жизни!
КОГДА:
5 марта с 14 и 15 до 15 и 16 часов 

соответственно.

КТО:
"Свободная пластика в стиле шарм":
"командовал парадом", то есть всеми 

теми студентами ТюмГУ, которые посеща­
ют хореографическую студию в качестве 
физкультуры по расписанию, тренер-пре- 
подаватель Роман Шулепов. Вообще на 
мастер-класс мог прийти любой желаю­
щий.

Фитнес:
Во главе с Ириной Куприяновой (трене­

ром-преподавателем) абсолютно каждая 
леди нашего университета получила удо­
вольствие, выбрав одно из направлений 
аэробики, а то и все три подряд.

ГДЕ:
в СОКе ТюмГУ по ул. Ленина, 6

ПОД ЧТО:
"Свободная пластика в стиле шарм":
Beyonce "Crazy in love" - под ЭТО даже 

самые застенчивые обычно пускаются в 
пляс...

Фитнес:
Прибавило жару что-то веселенькое и на 

английском...

ЭМОЦИИ НА ЗАДАННУЮ ТЕМУ:
"Свободная пластика в стиле шарм": 
это было весело. Во-первых, всегда хо­

рошо попрыгать-потанцевать, обзавестись

бодрым духом и здоровым телом, а во- 
вторых, душу согревала мысль, что выпол­
нена, наконец, святая обязанность поуча­
ствовать в общеуниверситетском Дне здо­
ровья (не лыжи, так танцы).

Фитнес:
Праздник вышел очень удачным. "Фигу­

ру желаемого формата" приобрели все не­
равнодушные, пришедшие на общеунивер­
ситетский День здорового образа жизни. В 
воздухе парило "В здоровом теле - здоро­
вый дух!", а в промежутках между мастер- 
классами выступали различные танцеваль­
ные коллективы, играли в забавный баскет­
бол, участвовали в лотерее, и все время 
бегали какие-то мелкие дети... (Авт.: что за 
дети?). Что ж сказать... все мастер-классы 
безумно понравились, особенно мастер- 
класс по степ-аэробике. Ух, после него все 
внутри аж несколько раз перевернулось! 
Спасибо тренеру, всем организаторам и уча­
стникам. Молодцы, орлы! Физкульт-привет!

Кристина Цанкова, Руфина Шаймарданова
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Поездка в Москву
или Студенты ИГиПа среди активистов европейской молодежи

Телефонный звонок. Ну куда же 
трубка подевалась? А, вот...

- Алло!
- Лена?
- Да, я слушаю.
- Леночка, вас беспокоят с ка­

федры иностранных языков. По­
здравляем, вы приглашены в Мос­
кву, в Европарламент. Зайдете зав­
тра за информацией?

- Да, спасибо, зайду конечно... 
не ожидала...

Хм... очень интересно. Помню: 
I Национальная сессия Европейс­
кого молодежного парламента, 
Москва, 22-27 января 2006 года. 
Заполняла анкету и эссе писала 
на какой-то лекции: "Почему я хочу 
участвовать?", но уж никак не ду­
мала, что на самом деле позовут. 
Ну и отличненько, давно в Москве 
не была. Люблю этот город... Лад­
но, завтра все узнаю.

Кафедра. Знакомые все лица. 
Информации оказалось немного. 
Командировка за счет института. 
Спасибо, родной ИГиП! Рабочий 
язык сессии - английский, основ­

и; я
*•

ная часть - работа в комитетах, я - 
в Комитете по экономическим от­
ношениям. Пишем резолюции, по­
том защищаем их на Генеральной 
ассамблее. В общем, все коротко 
и ясно - модель настоящего Евро­
парламента. Клево! Поиграем во 
взрослых дядь и теть, решающих 
глобальные проблемы. Думаю, бу­
дет интересно. Говорят, самые 
удачные резолюции потом напра­
вят Федеральному собранию и

Он мужествен, ему подвластен мир...
21 февраля, во вторник, в на­

шем институте состоялся концерт, 
посвящённый празднованию Дня 
защитника Отечества. В 506-й 
аудитории в 15.00 по этому слу­
чаю собрались студенты и препо­
даватели института, а также гости 
- ветераны Великой Отечествен­
ной, Афганской и Чеченской войн.

Вечер прошёл в тёплой, уютной 
обстановке. Ветераны делились 
своими воспоминаниями. А Алек­
сей Валерьевич Кузнецов (старший 
преподаватель кафедры теории и 
истории государства и права ИГи­
Па, ветеран Афганской войны) рас­
сказал, что в Афганистан он по­
ехал, чтобы доказать нравившейся 
ему девушке "свою крутизну", и 
исполнил песню, сочинённую тоже 
ветераном Афганской войны. 

даже некоторым органам Европей­
ского союза, пусть знают, что мо­
лодежь думает!

Кто еще едет? Максим Рошка, 
Надя Ушакова и Наташа Бунькова. 
Девочек вижу почти что в первый 
раз... ну, вроде, на вид милые и 
симпатичные. Будем надеяться, что 
еще и веселые. Макса и раньше 
знала - олимпиады, конференции, 
"Ультра", "Пирамида"... Умный 
мальчик, да и симпатичный.

"Объявляется посадка на рейс 
885, Тюмень-Москва..." Лечу рано 
утром из Рощино в Шереметье­
во-2, на день раньше - с друзьями 
повидаться хочется. Встречает па­
пин друг, всю дорогу слушаю про 
необычайные московские холода, 
практически стихийное бедствие, 
- 30. О, ужас! Да, ребята, вы у нас 
не были.

Первый день. Регистрация уча­
стников. Российский университет 
дружбы народов (РУДН), где все 
это дело происходит, нашла, как 
обычно, не без приключений: мет­

ро, автобус не в ту сторону, марш­
рутка в обратную... ну, наконец. 
Да уж, зданьице! ИГиПа четыре 
войдет, если не больше.

Оргкомитет - отличные ребята, 
студенты. Вежливые, представи­
тельные. Улыбаются, правда, все 
время. Наши только сегодня при­
летели. Собрание всех участников. 
Ничего себе, внушительный состав: 
37 лучших российских вузов, от 
Калининграда до Владивостока, 8

Были сказаны тёплые слова, и 
прозвучали замечательные стихи, 
в том числе и собственного сочи­
нения. Атмосфера была торже­
ственной и домашней одновремен­
но.

Во время викторины (ведущие 
вечера Илья Чернышевов и Люд­
мила Малиничева) блестящие зна­
ния истории показали и гости, и 
студенты нашего института.

Гости познакомились с выстав­
кой, подготовленной поисковым от­
рядом Тюменского государствен­
ного университета.

"До новых встреч!" - именно 
этими словами закончился вечер, 
и будем надеяться, что подобных 
встреч будет ещё немало.

Соб. инф. 

комитетов, человек по 12 пример­
но в каждом. Все как положено - 
Президент национального комите­
та, вице-президент, председатели 
комитетов, делегаты.

До начала серьезной работы - 
"teambuilding" (сплочение коман­
ды). Непонятно только, зачем 
взрослым, вполне воспитанным и 
далеко не глупым людям тратить 
целый день на детские игры, вро­
де "Постройте звезду" и "Напи­
шите сказку". Познакомиться ведь 
можно и проще.

В общем, устала.

Утро. Сегодня в 
расписании прочитала 
"Презентации комите­
тов". Опять в игровой 
и творческой форме, 
я так понимаю. К моей 
радости, энтузиазма у 
всех хватает. Отлич­
ный у меня комитет, 
все уже успели подру­
житься. Надо при­
знать, teambuilding 
все-таки сделал свое 
дело. Задумалась... а 
может, вообще многих 
вещей в жизни можно добиваться 
вот так - легче и интереснее, чем 
мы себе это представляем?

После просмотра всех презен­
таций на душе аж как-то потепле­
ло: это никакое не собрание "бо­
таников". Люди здесь разные, но 
очень интересные - поют, танцу­
ют, шутят, а главное - с ними есть 
о чем поговорить, и на "умные" 
темы, и просто так...

Опять утро. Сами не заметили, 
как начали работать. Надо ска­
зать, что обсуждать политические 
вопросы поинтереснее, чем слу­
шать пересказ учебника одногруп­
пником на семинаре. От бурных 
дискуссий быстро проголода­
лись... На счастье, РУДН в этом 
плане - отличное место: столо­
вая, буфет, кофейня и фуд-корт 
(итальянская и восточная кухни). 
В общем, в отношении еды и на­
питков нашим тюменским вузам 
пока далековато. Но ничего, бу­
дем перенимать положительный 
опыт. Я надеюсь. Веселая компа­
ния, вкусный обед. Ну о чем еще 
можно мечтать? Снова работа - 
активная, но не утомительная. 
Надо же, я, оказывается, соскучи­
лась по английскому языку. Об­
суждение полностью на нем. Уро­

Поющие
16 февраля в Институте госу­

дарства и права прошел вечер бар­
довской песни, в котором участво­
вали студенты и преподаватели на­
шего института. Зрителей и высту­
пающих было не много, но публика 
воспринимала песни и пропускала 
их через себя, как это делали ис­
полнители. На таких вечерах осо­
бая атмосфера, в которую сразу же 
погружаешься. И этот бардовский 
вечер не был исключением.

То ли под впечатлением от не­
давно прошедшего Дня влюблен­
ных, то ли находясь в предвкуше­
нии весны, практически все участ­
ники пели о любви, счастливой или 
несчастной. Каждый исполнял по 
две-три песни, перед этим чуть- 
чуть рассказывал о себе, о том, 
как началось его увлечение музы­
кой.

Так как музыка - понятие лич­
ное, здесь неизбежно определе­
ние слушателем своих предпочте­
ний. Меня, признаюсь, больше все­
го впечатлило выступление Елены

вень - выше ожидаемого. Иногда 
такое ощущение, как будто на пару 
дней за границу вырвалась. Да и 
русской высокохудожественной 
ненормативной лексики от интел­

лигентных людей не 
услышишь даже в 
кульминационные мо­
менты дискуссии.

Семь вечера. Мы 
уже закончили резо­
люцию. Закрываю гла­
за и представляю: го­
рячая ванна, мягкая 
кровать... все осуще­
ствимо.

Генеральная ассам­
блея (а если проще, 
общее собрание деле­
гатов). Процедура за­
щиты резолюций впол­
не простая: текст, по­

правки, речь в защиту с трибуны, 
речь в опровержение члена друго­
го комитета, открытое обсуждение 
в форме "вопрос-ответ" (дебаты), 
заключительная речь (опять с три­
буны) и, наконец, голосование. 
Сижу, слушаю, спрашиваю, голо­
сую, отвечаю, говорю речь. Что-то 
новое - это всегда интересно. И 
ответственность есть какая-то: и 
перед комитетом своим, ведь речь 
от имени всех говоришь, и перед 
университетом, как-никак - пред­
ставитель на серьезном меропри­
ятии. Волнуюсь? Чуть-чуть... А Тю­
мень - молодцы! Всех троих моих 
спутников видно и слышно, при­
чем очень хорошо.

Вечер. Церемония закрытия. 
Итоги: 7 принятых резолюций, одна 
непринятая. Максимально едино­
душная, конечно же, чья? Моего 
комитета: 66 - за, 10 - против, а 
воздержалось человек 14. Сидим 
все вместе, комитетом, но уже не 
потому, что так надо, а потому что 
самим хочется. Жалко будет рас­
ставаться. Кажется, что всех дав­
но знаю. Многие даже личными 
проблемами успели поделиться.

Награждение. Лучшие эссе - по 
2 человека от комитета. Да... та­
кое ощущение, что только и слышу

в ИГиПе!
Макаренко, которая исполнила ро­
манс "Я тебя никогда не забуду" 
из оперы ""Юнона" и "Авось"", по­
тому что, голос у Лены красивый, 
пела она очень проникновенно. Ра­
зумеется, остальные участники 
тоже не подкачали, и это, я ду­
маю, по достоинству оценили зри­
тели, среди которых были не толь­
ко наши студенты, но и гости из 
нефтегазового и строительного 
университетов, а также препода­

"Тюменский государственный уни­
верситет..." - всех четверых на­
градили!

Рекомендованы на международ­
ные сессии - по 3 человека от 
комитета. Сессии состоятся в те­
чение года - Франция, Германия, 
Италия, Турция, Украина. Меня на­
звали! Не буду врать, сюрпризом 
не было... председатель нашего 
комитета Настя еще раньше сооб­
щила, что порекомендует меня. 
Макса тоже назвали! Ну кто бы 
сомневался? Ирина Ленаровна 
(Плужник. - Прим, авт.), наверное, 
будет рада... Надо позвонить в Тю­
мень.

Так что теперь? Фуршет? От­
лично, не откажусь.

Пятница, ближе к вечеру. Твер­
ская. Кофейня "Кофе Хауз" где-то 
между магазинами "Zara" и "TJ 
Collection". На столике - капуччи­
но "Банана Сплит" и любимый с^ 
лат "Цезарь", а в руках... нет, 
Cosmopolitan, а книга "МВА за 1Ж 
дней" (Стивен Силбигер) - вчера 
на церемонии награждения пода­
рили. Увеличивать свой умствен­
ный потенциал можно и в пере­
рывах между покупками. Правда, 
сосредоточиться пока не могу, 
слишком много впечатлений и вос­
поминаний. Вчера попрощалась со 
всеми. Конечно же, адреса, теле­
фоны, "Я буду тебе писать". Чест­
но, очень надеюсь еще когда-ни­
будь встретиться с этими людь­
ми.

Наши тюменские девчонки уже 
уехали. Я решила задержаться у 
друзей на пару дней. Максим тоже 
в Москве, у него тут еще какой-то 
конкурс.

В голову опять лезут всякие раз­
мышления. Полезное мероприя­
тие... очень полезное... и интерес­
ное. И английский тебе, и полити­
ка, и новые знакомые, и перспек­
тивы... Вот бы на международную 
сессию съездить... Париж... Tai' 
ладно, размечталась. Прошу счф 
и дальше, по магазинам.

Елена Классина

ватели ИГиПа - Дмитрий Авдеев, 
Марианна Альмухаметова. Доцент 
кафедры налогов и налогообложе­
ния Дмитрий Кириллов исполнил 
свою песню "Нефтегазовый крест", 
"сорвав", тем самым, громкие ап­
лодисменты. Кроме песен испол­
нителей, звучали творения Б.Гре­
бенщикова, Мары, Трофима, не­
которых тюменских авторов и др.

В завершение хочется сказать, 
что, на наш взгляд, вечер бардов­
ской песни удался. Музыка заста­
вила звучать самые глубокие стру­
ны человеческой души.

Кристина Цанкова

Фото номера Дениса Зиновьева Отпечатано в Издательстве Тюменского государственного университета.
ЛР №020405 от 14.05.97 (625000, г. Тюмень, ул.Семакова. 10). Заказ № 172
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Олимпийская чемпионка Нагано Галина Куклева 
работает в Тюменском государственном университете
(Окончание. Начало на стр 1)

- А к "мирной" жизни вы адап­
тировались?
- Переходный период уже прошел.
- И она вам нравится?
- Нравится.

Галина Куклева начала учиться 
"ходить" после двадиатилетней 
жизни в спорте. После бешеных го­
нок и бесконечных переездов, после 
стартов и финишей, приносивших 
удачу и разочарования. Это была 
жизнь, от которой очень трудно 
отказаться. Но вместе с тем она 
признается и в том, что "за эти 
годы столько пропушено. сейчас 
приходится догонять". И учиться 
всему. "Тяжелая это работа, но она 
мне нравится". - говорит олимпий­
ская чемпионка, ставшая профессо­
ром института физической куль­
туры и спорта Тюменского государ­
ственного университета.

- Галина, признайтесь, наблю­
дая за тем, что происходило в 
Турине, вы подумали о том, что 
рано ушли из спорта? Вот 
Светлана Журова в 34 года 
стала олимпийской чемпионкой.

•
 Да еще и в таком невозраст­
ном виде спорта, как коньки. 
В биатлоне тоже не малолетки 
завоевывали медали.

- Почему не возрастном? Коньки 
сейчас как раз - соревнования для 
возрастных спортсменов. Если рань­
ше олимпийскими чемпионами стано­
вились в 25 лет, то сейчас эта планка 
заметно отодвинута до 30-ти, и даже 
34 лет. А объясняется все просто: 
спортсмены стали опытными, обра­
зованными и научились распределять 
свои силы, тем самым продлевая свою 
жизнь в профессиональном спорте.

- А вы сумели приспособить свой 
организм к "мирной" жизни? 
Сердце теперь бьется в другом, 
более спокойном ритме.
- В аудитории, когда ты впер­

вые начинаеш работать со студента­
ми и должна читать лекции, сердце 
бьется так же, как и на лыжной трас- 
•|Тут свой адреналин. Что касает- 

физических нагрузок, то я вполне 
перестроилась и сейчас иногда даже 
заставляю себя двигаться. Хожу в 
бассейн, бегаю кроссы, на лыжах ка­
таюсь. Порой трудновато дается та­
кая нагрузка. Недавно на Дне здо­
ровья, интенсивно пробежав всего 
полтора километра, почувствовала, 
болят легкие. Или на "Лыжне Рос­
сии". которая состоялась в Тобольс­
ке, бежала всего три километра. На­
грузка для организма совсем смеш­
ная, а я ее ощущаю.

- Кстати, в таких любительс­
ких стартах олимпийская чем­
пионка не имеет права проиг­
рывать? Людям же не станешь 
объяснять, что ты уже спусти­
лась с высоких спортивных гор.
- Если честно, то я совершенно 

спокойно отношусь к тому, что меня 
могут и обгоняют на трассе даже 
школьники. Надо уметь выигрывать 
и проигрывать. Хотя с другой сто­
роны, для меня не может служить 
оправданием то обстоятельство, что 
я бывшая спортсменка, потому что 
бывших в спорте не бывает. Про себя 
сегодняшнюю могу сказать, что я на 
лыжне - турист. И поэтому могу себе 
позволить кого-то пропустить впе­
ред. Когда выступала за сборную, 
была лицом команды, не имела пра­
ва кому-то проигрывать.

- Сегодня у вас другая мис­
сия? Какая?
- Вести за собой людей.
- Куда вести?
- К здоровому образу жизни. Но 

с другой стороны, если у меня выиг­
рывают дети, то это даже хорошо. 
Для них какой стимул к дальнейшей 
работе, ведь у самой олимпийской 
чемпионки выиграли.

- Давайте снова вернемся к теме 
Олимпиады. Признайтесь чест­
но, вы, наверное, все же поду­
мали, что рано ушли из спорта?
- Судя по тому, какой возраст в 

этом году завоевывал золотые меда­
ли, я на самом деле ушла рано. Мог­
ла бы бегать, и кто знает, что из это­
го вышло бы. Но судьба распоряди­
лась по-своему: я получила серьезную 
травму руки, которая залечивалась 
целых два года, и ни о каких заняти­
ях спортом речи быть не могло. Так 
что я вовремя ушла. Выбор был сде­
лан, страница в спортивной книге пе­
ревернута, и дорога назад закрыта.

- Все-таки, это было спонтан­
ное решение?
- Я бы так не сказала. Травма 

была очень серьезная, а стрелять из 
положения лежа я смогла начать 
только в конце прошлого года. Два 
года потеряны. Д\я спортсмена это 
очень много. И опять же - чем бы я 
занималась в вынужденном простое? 
Уйти из спорта всегда непросто, но 
мне помогла... травмированная рука.

- А почему непросто?
- Это такой адреналин! Ты уже 

привык жить на максимальных обо­
ротах. Поверьте, отказаться от это­
го трудно. Тем более после двадца­
ти лет, которые я прожила в спорте. 
Для многих спортсменов большой 
проблемой становится переход в 
"мирную" жизнь. В ней надо суметь 
себя найти. Тяжело пережить, когда 
ты сидишь здесь у телевизора, а твоя 
команда выступает на Олимпиаде.

- Галина, глупейший вопрос: 
что такое адреналин в спорте? 
Как вы его ощущали?
- Когда была хорошая гонка, моя 

гонка, и я занимала достойное место, 
это такой адреналин, который трудно 
измерить. Пусть было тяжело, но я 
выплеснула всю энергию и выплес­
нула ее правильно. Она удивитель­
ным образом потом восполняется. Не 
знаю, как это дело описать. Ты ис­
пытываешь просто восхитительные 
эмоции. Ощущаешь, что можешь 
справиться с любой проблемой.

- То есть когда вы стали олим­
пийской чемпионкой, то это 
был самый мощный выброс 
адреналина за всю вашу 
спортивную карьеру? Кстати, 
какие чувства вы испытали?
- Это эйфория! Это адреналин, 

который выплескиваешь, отдавая себя 
полностью на трассе. И вот такая 
самоотдача обернулась потрясающим 
результатом. Ты получаешь все, что 
хочешь, о чем мечтал - адреналин и 
эйфорию одновременно.

- Тебе весь мир подчиняется?
- Он у твоих ног и ты пышешь 

энергией, которую раньше не чув­
ствовала.

- Когда наступает миг наивыс­
шего полета? Когда пересека­
ешь финиш или стоишь на 
высшей ступеньке пьедестала?
- Для каждого спортсмена по- 

разному. Я осознала это, когда сто­
яла на пьедестале. Была торжествен­
ная церемония, в честь меня подни­
мали флаг моей страны, играли гимн, 
а я плакала. Для меня прежде это 
было загадкой, почему спортсмены, 
стоя на пьедестале, плачут.

- Ну и разгадали загадку?
- Нет. Я так и не поняла, что 

это такое. Хотя спортсмен в этот 
миг ощущает только одно: он к этой 
цели шел всю жизнь, через трудно­
сти, порой ценой здоровья. И вот 
пьедестал, медаль на груди, победа 
в кармане, люди радуются твоему 
успеху. Торжественно!!!

- Галина, а сейчас вы смотре­
ли Олимпиаду как обыкновен­
ный телезритель. Это первые 
для вас телевизионные олим­
пийские игры?
- Я не смогла поехать в Турин 

из-за лекций в университете. А во­
обще, это не первые игры, которые 
я смотрела по телевизору. Первые - 
это те, что сподвигли меня занимать­

ся спортом. Это - Сараево в 1984 
году. Потом была Олимпиада в Кал­
гари 1988 года. В 1992 году - Абер- 
вилль, с него начался наш женский 
биатлон. В 1994 году в Лиллехам­
мер я уже отбиралась, но не набрала 
очков. А в 1998 году я уже стала 
олимпийской чемпионкой. Так что 
первые игры все же - Сараево, с 
него началась моя жизнь в спорте.

Вообще история олимпийс­
ких побед наших биатлонисток 
совсем не такая длинная. За это 
время вначале сборная СНГ в 
Лиллехаммере в 1994 году, а в 
Турине сборная России в 2006 
году выиграли лишь две эста­
феты. Стало быть, это восемь 
олимпийских чемпионок. В ин­
дивидуальных стартах у нас за­
воевано всего четыре золотые 
олимпийские медали - Анфисы 
Резцовой, Галины Куклевой, 
Ольги Пылевой и Светланы 
Ишмуратовой. Все! На всю 
страну у нас всего 12 олимпий­
ских чемпионок, четвертая часть 
которых - Луиза Носкова. Га­
лина Куклева и Альбина Аха­
това работают и учатся в Тю­
менском государственном уни­
верситете. профессора и
одна аспирантка. А вместе - три 
олимпийские чемпионки Лилле- 
хаммера, Нагано и Турина!

- Галина, вы смотрели Олим­
пиаду, переживая за девчонок, 
или были уверены в том, что 
медалей нам не избежать?
- Знала почему-то, что у нас бу­

дут медали, а моя мама верила - зо­
лото достанется Светлане Ишмура­
товой. Эта гонка для нас сложилась 
очень удачно. Наши девочки шли 
хорошо по дистанции, каждая могла 
бороться за медаль. А смотрели мы 
эту гонку здесь, на нашей кафедре. 
Преподаватели расспрашивали меня 
о прогнозах, я комментировала гон­
ку. И когда Светлана Ишмуратова 
победила, я сразу пыталась до нее 
дозвониться. Получилось поговорить 
чуть позже, но я рада, что мне уда­
лось девчонок поздравить. Хотя по­
том одну медаль у нас отобрали. Это 
досадный момент.

- А что на самом деле про­
изошло с Пылевой?
- Вам сейчас никто не скажет. 

Там много нюансов. Но вся ответ­
ственность должна быть на враче. 
Спортсмен - как подопытный кро­
лик. Ему сказали, что надо эту вита­
минку выпить - он выполняет реко­
мендации. То же самое и про таблет­
ки. Вся информация у врача. Я зво­
нила Ольге, как смогла поддержала 
ее. Эта история еще не окончена.

- Галина, а вы можете как-то 
объяснить спортивное долголе­
тие Сергея Чепикова?
- Он не хочет, наверное, ухо­

дить из спорта. Не хочет заплывать 
жиром (Смеется).

- Сергея Чепикова знает весь 
биатлонный мир. Позади уже 
пятая Олимпиада Полковника. 
А у него есть право на место в 
сборной?
- Почему нет? Он является ли­

дером сборной. И абсолютно на рав­
ных конкурирует с молодыми.

- Говорят, что он до Ванкуве­
ра добежит?
- Вполне реально. Но не за бы­

лые заслуги, а благодаря своим ре­
зультатам. Кстати, у нас есть еще один 
ветеран, который вполне прилично 
бегает - Драчев. Он сейчас выступа­
ет за сборную Белоруссии. И на два 
года старше Чепикова. Другой наш 
ветеран, Павел Ростовцев, младше его 
на три года. В мужском биатлоне эта 
Олимпиада была представлена тоже 
возрастными спортсменами со всего 
мира. И они показали хорошие ре­
зультаты. Сейчас жизнь такая, что

возраст для спортсмена - не главный 
критерий. Мужчинам в этом смысле 
проще. Они все успевают вовремя 
делать: жениться, детьми обзавестись 
и бегать, зарабатывая деньги для се­
мьи. Тылы обеспечены, дом постро­
ен, семья ждет - какие еще пробле­
мы? С годами приходит опыт и уме­
ние распределить силы по дистанции.

Сегодняшняя жизнь профессора 
ТюмГУ Галины Куклевой не толь­
ко лекции и тренировки. Она по- 
прежнему бегает на лыжах. Галина 
много раз за эту встречу повтори­
ла, что у олимпийской чемпионки 
много обязанностей. Она должна 
участвовать в различных соревно­
ваниях, встречаться с детьми, от­
крывать спартакиады и сельские 
игры, спортивные базы и стадио­
ны. По этому поводу заслуженный 
мастер спорта России говорит, что 
"мы не имеем права отказываться 
от выполнения этих ролей. Поло­
жение обязывает. Ну кто. если не 
мы?" Заниматься спортивной дея­
тельностью, по ее мнению, должен 
каждый спортсмен. А олимпийский 
чемпион в первую очередь. "И я буду 
считать своим достижением, если 
хотя бы один ребенок выберет 
спорт, а не наркотики. Я не хочу, 
чтобы моя страна вымирала'.

- Галина, а "золотые лыжи у 
вас сохранились?
- Если честно, то не знаю, где 

они. Хорошие лыжи всегда на вес 
золота. А те, что привезли мне зо­
лотую медаль Нагано, я кому-то из 
девчонок сборной отдала. Сейчас они, 
наверное, уже вышли в расход. А 
может, у кого-то стоят в уголочке и 
хозяин хвастает ими: "Вот те лыжи, 
на которых Куклева выиграла золо­
тую олимпийскую медаль".

- К стыду своему, я не помню 
ваш финиш в Нагано.
- И я не помню.
- Снег-то вы поцеловали?
- Не помню.
- На Туринской Олимпиаде на 
меня произвело впечатление то, 
как финишировал Евгений 
Дементьев, как он ошалело на 
весь мир радовался этой меда­
ли, как целовал снег и свои 
золотые лыжи. Какой драйв! 
Я ему завидую. Я горжусь этим 
парнем. Он смотрелся удиви­
тельно счастливо и достойно.
- Дементьев - замечательный 

парень, очень простой и открытый. 
Как все спортсмены, которые наи­
вны, как дети. Всю свою жизнь в 
спорте они находятся под колпаком, 
и когда этот колпак снимают, они 
становятся беззащитными.

- Быть лицом сборной - по­
четная обязанность?
- Это и приятно. И обязанность. 

Если хотите, лицо сборной - это лицо 
своей страны. И я должна заметить, 
россиян в спортивном мире уважают. 
Да и вообще, спортсмены - это, по­
жалуй, то немногое, что поднимает 
престиж нашей страны на междуна­
родной арене. Особенно лыжные гон­
ки, биатлон, где у нас лидирующие 
позиции.

- Кстати, спортивные чинов­
ники говорят им: вот надо взять 
столько-то медалей.
- Не говорят. Спортсменам мно­

го говорить не надо, они же профес­
сионалы. И потом, каждый спортсмен 
попадает в сборную ценой огромного 
труда и для них представлять свою 
страну на Олимпиаде - высокая честь.

- Когда первый раз надеваешь 
форму сборной, на которой на­
писано "Россия"...
-... то испытываешь большое 

воодушевление. У тебя такой подъем. 
Ты попал в сборную, куда отбираться 
очень сложно. Страна большая, хо­
роших спортсменов немало.

- Какие из стартов, кроме би­
атлона, на Туринской Олим­
пиаде вам еще понравились?
- Мне было приятно за девчо­

нок-лыжниц. Они - мои ровесницы, 
и очень здорово, что им удалось 
выиграть эстафету.

- Галина, а что вы скажете по 
поводу своего тренерского бу­
дущего?
- Я веду биатлон на кафедре 

лыжного спорта, читаю лекции и 
провожу практические занятия. А вот 
тренерской работой, считаю, долж­
ны заниматься мужчины. У нас в 
Тюменской области великолепная 
тренерская команда во главе с Лео­
нидом Александровичем Гурьевым, 
специалистом на вес золота. Таких, 
как он, в России единицы. Есть в 
этой команде Сергей Сергеевич 
Шестов, который работает непосред­
ственно с молодыми спортсменами...

Понимаете, тренер должен мно­
гое уметь. Подготовить лыжи, по­
догнать оружие. У него очень много 
забот. Прибавьте сюда бесконечные 
поездки...

Я наездилась, я набегалась. 
Достаточно. Теперь хочу нормально 
жить, создать семью.

А что касается тренерской рабо­
ты, то мне ее хватает в университе­
те. Я сейчас работаю со студентами 
и надеюсь, что они вырастут и ста­
нут прекрасными тренерами.

А все, что я приобрела в спорте - 
хорошая школа, мой багаж. И се­
годня я отдаю студентам, то. что 
знаю сама.
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открытием последнего чемпионата 
мира? А последней Лиги чемпио­
нов? Для незнающих и непомня­
щих напоминаю - Южная Корея и 
голландский ПСВ. Называть тре­
нера этих команд, я думаю, уже не 
надо, и так ясно - это "наш гол­
ландец". Приплюсуйте сюда удач­
ную работу в сборной Нидерлан­
дов, Австралии и мадридском "Ре­
але . Вот главный послужной спи­
сок человека-идола всей Южной 
Кореи. Из этого списка можно вы-

Наконец-то
СТАС ГЕЦЕВИЧ

Именно так можно охарактери­
зовать пока неофициальное объяв­
ление имени нового главного трене­
ра футбольной сборной России. Имя 
это Гус Хиддинк. Голландский спе­
циалист с огромным опытом рабо-

делить, что он добился отличных 
достижений с командами, которые 
не являются грандами, то есть со­
творить сенсацию с заштатной ко­
мандой для него не проблема. К 
такой заштатной команде относит­
ся сейчас, к сожалению, и сборная 
России.

Однако хочется, чтобы Хид-

нам нужно, чтобы лучшие игроки 
выступали в серьезных западных 
клубах. Да, наш чемпионат с каж­
дым годом становится все сильнее. 
Но до пятерки лучших нам все- 
таки еще далековато. Однако об­
манчиво мнение, что вот если Гус 
Хиддинк возьмется за нашу мно­
гострадальную сборную, то вдруг 
как в сказке мы без проблем пой­
дем по нарастающей. Президент 
РФС правильно говорит, что нуж­
но выстраивать всю систему сбор­
ных, с самых младших возрастов. 
Молодые игроки должны постоян­
но играть на молодежных и юни­
орских чемпионатах мира и Евро­
пы, получать там необходимый 
опыт, и даже рекламу. Хиддинк и 
национальная команда должны 
стать наконечником всей этой ра­
боты. Голландец должен постоян­
но получать новых звезд для пер­
вой команды из молодежных сбор­
ных. Пока в России делается вы­
бор из 30-40 футболистов. Да и 
то половина из них не соответствует 
уровню сборной. Конкуренция в 
сборной важна не только для нее, 
но для клубов. Чем больше канди­
датов, тем лучше они будут играть

"Более миллиарда на двоих. Супер!"
Всякая победа ученых университета на творческих конкурсах для нас 

радость. Вот мы и поторопились сообщить миру, что профессора ТюмГУ 
Игорь Глухих и Сергей Гашев выиграли грант по федеральной научно- 
технической программе. Они на самом деле выиграли, но с деньгами мы 
все напутали. И приносим свои извинения уважаемым профессорам и 
читателям газеты. На самом деле сумма гранта на двоих больше милли­
она рублей, то есть по шестьсот тысяч. Эти деньги пойдут на продолже­
ние исследований, которыми занимаются доктор технических наук Игорь 
Глухих и доктор биологических наук Сергей Гашев.

Случайных ошибок не бывает, и мы почему-то полагаем, что милли­
ард на двоих наши профессора все равно выиграют. Когда? Это покажет 
время. А пока еще раз простите эту досадную оплошность.

Ирена Гецевич

Жизнь на ЗПШ, как ты хороша!
МАРИЯ ШАТОХИНА

ты как раз с национальными ко­
мандами. Наконец-то у нас не про­
сто появился тренер, которого не 
было в команде уже без малого пол­
года, а специалист с большой бук­
вы. Есть, правда, один нюанс, к 
постоянной работе Хиддинк присту­
пит только по окончании чемпиона­
та мира, ведь пока голландец явля­
ется главным тренером сборной 
Австралии.

Итак, что так долго назревало, 
наступает только сейчас. Высоко­
квалифицированный иностранный 
тренер у футбольной сборной все- 
таки будет. И это опять же нако­
нец-то. Президент РФС Виталий 
Мутко выполнил свое главное обе­
щание - пригласить не абы какого 
иностранца, а именно того, кто мо­
жет вывести нашу сборную на но­
вый уровень. Я, честно говоря, 
втайне мечтал, что этим адмира­
лом" должен стать Гус Хиддинк. 
За этого человека говорят резуль­
таты. Помните, кто стал главным

динк вернул нашу команду в ряд 
хотя бы сильных середняков, а не 
сделал из нас каких-нибудь кали­
фов на час. Верится мне, что это у 
него может получиться. Все-таки 
я верю в большой потенциал на­
шей молодой сборной. Для наших 
футболистов это шанс открыть Ев­
ропе свой недюжинный потенциал 
и талант, обратить на себя внима­
ние солидных зарубежных клубов 
не только игрой за свой клуб, но и 
за сборную. Потому что к персоне 
Хиддинка в мире относятся с ува­
жением и наблюдать за ним, а зна­
чит, и за нашей командой, будут 
пристально. Остальное, как гово­
рится, дело техники, показывать в 
каждом матче свой лучший футбол. 
Я останусь верен своему глубоко­
му убеждению, что пока все наши 
игроки будут вариться в собствен­
ном соку, то есть выступать толь­
ко за российские клубы, нам будет 
гораздо сложнее выбраться на тот 
самый более высокий уровень. А

за свои команды, доказывая свое 
право на место в сборной. Вот здесь 
и должно наконец-то начаться со­
трудничество тренерского штаба 
сборной и тренеров клубов, кото­
рого за последние годы мы совер­
шенно не наблюдали. Здесь тоже 
кроется залог успеха нашего уже 
далеко не безнадежного дела. Толь­
ко не подумайте, что я свято верю: 
придет Хиддинк - и все пойдет как 
по маслу. Я расцениваю сделанное 
и, надеюсь, принятое предложение 
как импульс для дальнейшего раз­
вития как игроков, так и тренеров 
с функционерами. Давайте действи­
тельно объединимся вокруг нашей 
сборной. Только единение всех по­
может ей в достижении целей. Вы 
заметили, сколько раз я употребил 
слово "наконец-то". Хочу сказать 
только об одном: я как и все вы, 
заждался прекрасных и радостных 
эмоций и моментов от наших ре­
бят. И хочу пожелать "нашему 
Гусу" удачи.

2003, 2004, 2005, 2006 годы. Что их объединяет, вероятно, спросите 
вы. О, я могу ответить: их объединяет море волнений, сборов в дорогу, 
ожидание чего-то незнакомого, неизведанного, но всегда интересного, впе­
чатляющего и незабываемого. Тремя словами - их объединяет зимняя пси­
хологическая школа, которую проводит факультет психологии Санкт-Пе­
тербургского государственного университета (СПбГУ). Все эти годы я, 
Мария Шатохина, аспирантка факультета психологии Тюменского госу­
дарственного университета, исправно посещала школу. Еще будучи студен­
ткой, поехала туда впервые и поняла, что у нас с ней сложилась любовь с 
первого взгляда - и это навсегда! Это школа может дать очень многое и 
студенту, и молодому преподавателю, аспиранту, и даже бородатому про­
фессору. Именно здесь есть возможность поделиться с коллегами своими 
научными идеями и не бояться, что тебя осмеют или раскритикуют. Здесь 
получаешь возможность для самораскрытия и просто интересного обще1^^ 
в неформальной обстановке. Кроме того, данная школа является междуЯ^ 
родной, а это значит, что есть возможность для обмена информацией с 
иностранными коллегами, что существенно расширяет кругозор.

Когда-то в 2003 году вернувшись с ЗПШ, мы поняли, что нам нужна 
своя школа, своя ЗПШ, ВПШ или как там получится. Поняв это, озада­
чили свой деканат и преподавателей, которые в свою очередь озаботили 
молодых аспирантов. И вот тогда-то все и началось. Теперь у нас проходят 
свои ЗПШ и ВПШ, которые функционируют в рамках клуба практичес­
кой психологии "Сталкер" под руководством Антона Викторовича Корнее­
ва. Сейчас уже и студенты нашего факультета имеют возможность много­
гранно и всеобъемлюще (так как школы являются выездными как минимум 
на пару дней) прикоснуться к таинствам приобретения психологического 
опыта и знаний. Там им удается, покопавшись в глубинах своего бессозна­
тельного и не найдя там ничего неописанного, заключить, что Фрейд был 
прав, и весело, задорно и интересно приобщиться к костяку психологичес­
кого сообщества. Недаром говорят, что лиха беда начала, а дальше... Вот 
и у нас теперь появилась идея создания хотя бы междугородной школы 
при ТюмГУ. Даст Бог или Госпожа Удача (уж кому кто ближе) - и наши 
задумки превратятся в реальность.

Французская
ОЛЬГА ЧИРКОВА, 

фото автора

Как только теплые солнечные 
лучи начинают нежно ласкать наши 
уставшие от холодных ветров лица, 
а в воздухе появляется еле ощути­
мый запах пробуждения природы, мы 
понимаем - наступает весна. Весна 
российская. И французская. Да, 20 
марта во всем мире люди, говоря­
щие по-французски и просто влюб­
ленные в этот язык, отмечают День 
Франкофонии.

Кстати, само слово "франкофо- 
ния" было изобретено в 1880 г. гео­
графом Онезимом и подразумевало 
население, которое стало использо­
вать французский язык в результате 
колониальной экспансии. В 60-е годы 
его значение приблизилось к "рас­
пространению французского языка в 
мире". А непосредственно сам праз­
дник родился 20 марта 1970 года. В 
этот день в городе Ниамей (столице 
Республики Нигер) была создана 
Всемирная организация Франкофо­

нии, целью которой стало объедине­
ние всех поклонников французского 
языка, содействие его популяриза­
ции и распространению французской 
культуры, а также культуры фран­
коязычных стран.

И, наверное, не случайно этот 
праздник отмечают именно весной. 
Время пробужления красоты, роман­
тики и влюбленности сродни гармо­
нии и нежности французского язы­
ка.

Тюменский госуниверситет тоже 
не остается равнодушным к этой дате. 
Традиционно кафедра французской 
филологии ФРГФ проводит празд­
ник, на котором общаются только на 
французском и который посещают 
все влюбленные в сказочную Фран­
цию.

"У нас очень много выпускников 
трудятся и живут во Франции, - 
говорит профессор кафедры Екате­
рина Викторовна Аверьяновна, (ко­
торая, кстати, сама защитила док­
торскую диссертацию в Гренобльс­
ком университете и получила там 
предложение написать книгу о рус-

весна
ских былинах). - Со всеми мы ста­
раемся поддерживать отношения".

Французский - язык очень ро­
мантичный, считают на кафедре, и 
очень разумный по своей структуре 
и форме. Он не может оставить рав­
нодушным ни одного человека, у 
которого хоть в малой степени раз­
вито чувство прекрасного. Искусст­
во жить красиво - это то, что испо- 
кон веков культивировалось и под­
держивалось во Франции. Высокая 
мода, высокая кухня - это все Фран­
ция. "Студенты изучают французс­
кий с огромной любовью и самоот­
дачей, - признается Людмила Ива­
новна Микрюкова. - Они его любят 
по музыкальным хитам, фильмам, 
художественным шедеврам. В их 
глазах видишь единомышленников. 
Не побывав в стране, они любят ее 
заочно по тем фрагментам культу­
ры, которые доходят до нашей стра­
ны. И, думаю, каждый раз это люди 
чуткие, умные и неравнодушные ко 
всему качественному, красивому, гар­
моничному в этом мире. Работать с 
ними - одно удовольствие".

А еще французский - это офи­
циальный рабочий язык ООН, 
ЮНЕСКО, Совета Европы и Ев­
ропарламента; язык, на котором го­
ворят более 200 миллионов человек 
в 43 странах пяти континентов.

Речью французов можно восхи­
щаться, детей изначально учат мыс­
лить, говорить и писать красиво и 
ясно. Ясность и простота покоряют. 
По этому поводу в ТюмГУ говорят 
студентам: то, что непонятно - не 
по-французски.

Примечательно, но пальму пер­
венства в изучении языка французы

отдают россиянам, считая, что ник­
то лучше нас не говорит на инод^ 
ранных языках.

В этом можно будет еще раз 
убедиться на празднике, который со­
стоится 31 марта.

А пока - пожелания от препо­
давателей кафедры французской 
филологии ТюмГУ: "Cette journe'e 
symbolise I'union de ceux cpu aiment 
la France et la lanque francaise. 
Nous vous souhaitons adhe rer a' 
alte union. De e'amour e't du 
bonheur".
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